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Résumé : Cette étude prend en compte la dimension spatio-temporelle du processus traductif dans
une perspective philologique et génétique, à la fois pratique et théorique. L’analyse s’appuie sur des
exemples tirés de l’œuvre de Proust traduite en Italie ou des versions de Saba et de Dante par
Mounin et Pézard. La réflexion porte aussi sur les avis contrastés d’écrivains, traducteurs, critiques
et traductologues, comme Berman et Mounin, sur la philologie et la génétique des traductions.
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